
3 0 - i k ^ z á i i i . Csütörtökön, április 18-án 1801. Kianiiadsk ó folyam. ^ 

M e g j e l e n i k : 
tenkiiit kétszer, csütörtökön és vaaáruap 

reggel. 

K i a d ó h i v a t a l : 
Burger Zsigmond könyvkereskedése. 

Előfizetési föltételek. 
V i d é k r e p o s t á n és S z e g e d e n l i á z l i o z h o r d á s s a l : Egész év 

4 f r t , — évnegyedre 2 frt osztr. ért. 
H e l y b e n e lv i t e tve a k i a d ó h i v a t a l b ó l : Egész évre 6 f r t , — félévre 3 f r t , 

negyedre 1 írt 60 kr. osztr. ért. 

Egyes szám á r a 8 u j k r . 

f r t , — félévre 

H i r d e t é s e k : 
Az öthasábos petitsor egyszeri hirdetésnél 7 ujkr. 

kétszerinél 6 ujkr., többszörinél 5 ujkr. 
Bélyegdij minden egyes beigíatásért 30 ujkr. 
A n y i í t t é r b e n a háromhasábos petitsorigta-

tási dija 20 njkr. 

Az előfizetési pénzek és hirdetmények B n r g e r 
Z s i g m o n d könyvkereskedéséhez cimezendők. 

Széchenyí-gyászünnep Szegeden. 
(April 14-én.) 

Egy e've múlt, hogy a legragyogóbb 
csillag lehullott a magyarok egéről. 

Völgyön, rónán meggyászolták már a 
szomorú esemény évnapját; és Szeged hátra-
marad '? — 

Xe féltsétek Szegedet! Akkor vette ez 
a csapást, mikor ti: ott kezdődött ennek 
gyásza, ahol a tietek. Akarhatjátok-e meg-
róni azért, mivel ö tovább hordja szíve ke-
servét? — - - — 

Szeged mindig méltó maradand nevére. 
Ha van, ki e fölött kétkedik, jöjjön, 

legyen tanuja Szeged népe örömének, bú-
jának. 

Együtt érezi ez az örömöt a nemzettel, 
s együtt nyögi vele a fájdalmat. 

Ha van, ki nem ismeri a magyart, jöj-
jön Szegedre, és itt találja kicsinyben a 
nemzetet. , 

E nép gondolkodása, szavai, tettei min-
denben és mindenkor a nemzetnek ősi, va-
lódi jellegét hordják magukon. 

Nézzétek e népet, midőn szenved, anél-
kül , hogy csüggedne; midőn hallgat, anél-
kül, hogy lemondana; midőn fölemelkedik, 
anélkül, hogy lármát ütne: midőn küzd, anél-
kül, hogy jutalomra gondolna; nézzétek e 
népet, midőn alkotmányos jogainak gyakor-
lására kel, midőn jogainak védelmére fegy 
vert ragad; hallgassátok meg szíve dobogá-
sát; lesse'tek meg lelke vágyait, azután — 
"ítéljetek! 

Midiin országszerte meggyászolták a leg-
nagyobb magyarnak, a nemzet látnokának 
letűntét : Szeged akkor is az egész hazának 
képét tiinteté föl. 

Alig tevé le a gyászt, melyben a világ 
Megváltójának kínszenvedését kesergé, és 
ismét fölvevé azt, hogy a haza prófétájának 
halálát sirassa. 

Egy éve múlt. hogy Magyarhon legna-
gyobb fia sírba szállott. Halálának évfordu-
lati gyász-ünnepét ma ülte meg Szeged. 

Tegnap este a városház harangja hir-
deté a közös gyászt. 

Ma már jóval 10 óra előtt annyira meg-
telt a feketébe vont belvárosi egyház, hogy 
a városi tisztek és képviselők, a kaszinó-
egyesület és az iparossegédek egyletének 
tagjai is nagy nehezen juthatának be. 

A borostyánkoszonís gyászravatal körül 
12 városi tiszt- és 12 képviselőnek szüvétne-
kei lobogtak. 

A nyugmisét városunk lelkes főpapja 
tartá teljes segédlettel. 

Az egyházba be nem fértek serege az 
egyháziért tülté meg. Számukra szabad ég 
alatt külön szent mise tartaték". 

Uríolmutatás után a Külcsey-himnusz, 
mise végévet a szózat énekelteték el. 

A szertartás fönsége, a gyászravatal fé-
nye és a néma bú az arcokon a látványok 
világába ragadá lelkünket. 

A múltnak képét látók visszavarázsolva, 
és föllebbenve a jövőnek fátyolát. 

Lelkünket magasult érzelemmel tölté el 
a látvány. 

— — — Pusztító vihar vonult el a táj 
fölött; durva keze kitépte, letörte a legszebb 
virágokat. 

¿Amelyek megmaradtak, búsan csüggesz-
tik le fejecskéiket. 

Mily jól esnék nekik, ha a nyugvó nap 
jótékony melegével főlüdíthetné őket! De 
ezt fellegek borítják, s csak loppal küldhet 
az árva virágokra egy-egy vigasztaló s re-
ményadó sugarat. Sok küzdelmébe kerül ez 
is, pedig ereje már különben is hanyatlik. 

A kaján fellegek rdég a haldokló suga-
rakat is irigylik a földnek virágaitól. 

Még egy kínos küzdelem, még egy re-
ménytadő sugár, és a kimerült nap leha-
nyatlik. 

Letűnte kácarveiid í kacajt fakaszt a fel-
legek sötét kebeléből, fájdalmas fohászt a 
virágok kelyhéböl. 

De int a napnak letűntével meghűl a 
levegő, s az ég harmata nj életet ad a vi-
rágoknak. 

Oszlik az éj; hasad a hajnal; uj erű-
ben, uj fényben kel a nap. 

A virágok vigan emelik föl fejecskéi-
ket, és ö leesókolja róluk a harmatot. 

Multadat, jelenedet és jövődet szemlél-
teti velünk e látvány, kedves hazánk és 
nemzetünk. 

Multadból kedves esthajnalként sugárzik 
vissza legnagyobb fiadnak élete; jelenedet 
harmatos éjként szállta meg halála; jövődet 
fényes hajnalhasadatként fogja átragyogni az 
ö szelleme. 

Áldva, örökké áldva legyen emléke! 
Bárány. 

A k o r o n á z á s . 

A legközelebb összeült országgyűlésnek egyik 
föladata levén, hogy az egyszersmind koronázó is 
legyen , nem lesz időn kívüli í. olvasóinknak emlé-
kezetébe a koronázási szertartást és annak közjogi 
jelentőségét visszaidézni. 

A koronázási szertartás csaknem egy idejű 
nemzetünk történetével, és igy már csak régiségé-
nél fogva is tiszteletre méltó. Mert hiszen a tör-
ténetből ismeretes, bogy II. Sylvester pápa koronát 
küldvén sz. I s tvánnak, cz vele magát 1000-dik év-
ben megkoronáztat; '., mit aztán valamennyi utódja 
követett , II. Józsefet kivéve, kinek épen azért min-
den rendeletei és kibocsátványai törvénytelenek. A 
vezérek korában a vezéri méltóságra fölavatás más-
kéj) tör tént , s mint a régi írókból ki tűnik, egészen 
harcias jel lemű volt, és abból á l l t , ltogy a fejedel-
met paizsra állítva vagy ültetve, vezértársai föl-
emelték. 

Egyébiránt , ha arról régibb történetíróink hall-
gatnának is , maga a koronázási szertartás, mely 
a legszebbek egyike , eléggé tanúskodik annak tisz-
teletre méltó régiségéről. Mióta a Bécsben székelő 
fölséges Habsburg-ház nynjt a törvények értelmé-
ben Magyarországnak királyokat , e szertar tás , mely 
azó ta , III. Ferdinand soproni és Ferenc budai ko-
ronázását kivéve, mindig Pozsonban történt , azzal 

kezdődött , hogy az érkező király az ország hatá-
rán ünnepélyesen fogadtatván , l 'ozsonba kísértetett. 
A pompa , melylyel a koronázási tény történik, 
mond Scbwar tner , megfelel az ó kor szellemének, 
mely oly örömest nyilatkozik jelvényes cselekmé-
nyekben. A főszerepek, a k i rá lyos , mint löszén é-
lyen kívül , az esztergomi é rsek , nádor , püspökik 
és a világi ország zászlósai közt vannak fölosztva. 
A eselekvéDy valamely temploinbau megy végbe. 
A koronázásra kitűzött napon a koronázandó király 
magyar öltözetben az ország zászlósainak, kik a 
koronázási ékszereket előlviszik, továbbá az ország 
nagyja inak és rendeinek számos lovas kíséretében 
a koronázási egyházba bevezettetik. Két püspök a 
főoltár elé kiséri. Ekkor régibb korban a nádor 
az oltár felső lépcsőjére menvén s az ország koro-
ná já t fölemelvén, három ízben ismételte magyar 
nyelven e kérdés t : „Akar já tok-e , hogy a jelenlevő 
N. N. királyságra koronáztassák V" Erre az ország 
rendei szintén háromszor feleltek : „ A k a r j u k , éljen, 
é l j en , éljen a király!" 

Ennek megtörténte után a király térdelve, az 
esztergomi érsek kezeibe letette az esküt az evan-
gyéliomra a pápai könyvből vett forma szerdai, 
melyben népének igazság- és békeszeretetet , ro-
vábbá a vallás szolgáinak és ezek jószágainak 
ótalmat fogad. És ez első eskü egykorú a koro 
názással. 

Erre elkezdetvén a minden szentekhez való 
li tánia, j obb k a r j á n , vállán és hóna alatt a szent 
kenettel fölkenetik és sz. István palás t jába öltiiz-
tettetik. Elkezdődvén a nagy mise , az epistola 
fölolvasása után egy érsek és egy püspök oltárhoz 
vezeti a királyt s a mellette álló kalocsai érsek az 
ország prímásához e szavakat intézi : „Reverend is-
sime pá te r ! Postalat saucta Ecclesia Catkuliea, ut 
prsesentem serenissimum Austrhe Imperatorem et 
Bohemiaí regem ad dignitatem Hungária; regni sub-
levetis." (Főtisztelendő a tya ! A kathol. anyaszent-
egyház k íván ja , hogy a jelenlevő osztrák császár 
és cseh király magyarországi királyi méltóságra 
emeltessék.) A prímás viszont kérdezi : „Scitis il-
lum dignum et utilem esse ad hane dignitatem V" 
(Méltónak és hasznosnak tart játok-e öt e méltó-
ságra?) Ismét a kalocsai érsek felel : -E t nevimus 
et credimus eum esse dignum et utilem Eceleshe 
Dei et ad régimen buius regni." (Tud jak i s , liis/.-
szük is , hogy méltó és hasznos isten egyházának 
és az országnak kormányzására.) 

Ez előzmények után következik maga a ko-
ronázás. Az ú j király a prímás kezeiből veszi át 
sz. István kivont k a r d j á t , s utána közvetlenül fe-
j é r e teszik az esztergomi érsek és nádor a koronát. 
Ezután az ország kormánypálcáját j o b b , arany al-
máját bal kezében tar tva , a király hangos é l jen! 
kiál tások, „Téged Isten diesérünk" zengése és 
ágyúk dörgése közt a trónra emeltetik. 

Elénekeltetvén az evangyélíom és a Credo, 
ismét leszáll a trónról, megcsókolja a feszületet és 
evangyélíom könyvét , s éuekiés és imádságok közt 
áldozik. 

A miseáldozat bevégeztével a király előbb le-
irt öltözetében és ékszerekkel , a rendek és a né-
zők ezreitől kisértetve, harangok zúgása és ágyúk 
dörgése közt gyalog megy a templomból az e végre 
készített vörös, fehér és zöld posztóval bevont pa 
dolaton. Előtte mennek a sz. korona alá tartozó 
10 ország zászlóvivői és a kir. kincstárnok, ki 
jobbra , balra arany és ezüst emlékérmeket s z ó r , * ) 
s a posztó is , melyen á tmentek , közprédául bocsát-
tatik. így érnek egy m á s , e célra rendelt tem-
plomba, hol a trónt elfoglalván, a nádor és a ma-
gyar udvari főkancellár által fölváltva nevezett fér-
fiakat, kik előtte bal térdökre ha jo lnak , sz. István 
kivont kardjával jobb vállukon érintve, cz által 
őket aranysarkantyús vitézekké avat ja . 

*) V. Ferdinánd koronáztafcisakor 36,000 ezüst éa 
11,000 arany érem készíttetett, az elsők 2 ' , lat nehézsé-
gnek. Kiosztatott pedig 18,000 ezüst- és 6000 aranyérem. 
A maradék magánosoknak adatott e l , 4000 ezüstérem pedig 
ismét beolvasztatott. 



Innen is kijőve, következik a lehető legfé-
nyesebb és ünnepélyesebb menet. A király koro-
názási dfszöltözetébí®, az ország zászlósai a koro-
nához tartozó országok zászlóit tartva kezükben, 
valamennyi pllspük ünnepélyes díszben a gazdagon 
ékesített lovakra »Ivén, kisérik a megkoronázott 
királyt a bárom szinti posztóval bevont emelvényre, 
melyen szabad ég alatt sok ezrek jelenlétében el-
mondja az esztergomi érsek után az úgynevezett 
decretalis esktit, melyben magát az ország minden 
rendű lakosai jogainak és szabadságainak megőr-
zésére kötelezi. Deerctalisnak ez eskü azért ne-
veztetik, mivel az országgyűlési végzeraények (de-
ereta) közé szokott igtattatni. 

Most az úgynevezett királydombra lovagol, 
mely e célra készíttetik, hol az ország kardjával 
a világ négy tája felé vág a levegőben annak je-
leid, hogy az országot a világ bármely részéről 
fenyegető ellenség ellen fogja ótalmazni. 

Az egész Ünnepélyes és megható szertartást 
a koronázási lakoma fejezi be, melyre a királyi 
hercegeken kivill a prímás, nádor, kalocsai érsek, 
néha pedig a külföldi követek is hivatalosak, s 
melynél az ország zászlósai, u. m. iulovasz, főpo-
hárnok, fókamarás, töasztalnok, füajtónálió, foud-
varnok, régi szokás szerént, ebéd körüli tisztüket 
teljesitik. 

Az ekép megkoronázott királyt az országgyü-
lés pénzbeli ajándékkal szokta a XVI. század óta 
megtisztelni. Fnuek mennyisége különböző időkben 
különböző. így az utósó koronázás alkalmával V. 
Ferdinánd királynak e címen 50,000 aranyat sza-
vaztak meg. Hasonló ajándékkal tisztelik meg a 
királynét is ennek korouáztatása alkalmával, s Fe-
lem: király nejei közt az elsőnek 25 , a két utósó-
i-ak 50—50 ezer arany adatott. 

A koronázás közjogi jelentőségéről a jövő 
> ikkbeu fogunk szólani. —i —s. 

A szerbek k i v á n a t a i . 

Hazánkra nézve nagy fontosságú kérdés a 
többféle nemzetiségek kivánataiuak megoldása. A 
magyar nemzet bizonyosan kész lesz minden jogos 
kivánatot kielégíteni. Addig is , mig ez megtörtén-
nek , érdekes a nyilatkozó hangulatot figyelemmel 
kisérni. így a szerbek nemzeti gyűlésében eddig 
négyféle nyilatkozat merült föl, melyeket sietünk t. 
olvasóinkkal megismertetni. 

I. Az első S t o j a k o v i c s septemvir pro-
grammja, melynek rövid kivánata következő : A 
biztosíték csak külön, azaz önálló beligazgatással, 
nemzeti szervezettel s választott vajdával biró te-
: ¡¡¡etben található föl. Kívánják tebát a szerbek: 
azon területet, hol a szerbek többségben élnek, 
„Vojvodina srbska" névvel; továbbá e területen 
önálló igazgatást, mely csak a magyar központi 
hatóságtól függjön, szerb nemzeti berendezéssel és 
választott vajdával. A szerbeknek a vajdaságban 
határozott autonómiával kell birni, mint birnak a 
¡ászok és ktinok: tarthatnak ennélfogva időszakon-
ként nemzeti congressust, melyhez tartoznék : a 
tartományi alapszabályok előterjesztése, a magyar 
országgyűlésen hozott törvények kihirdetése, a po-
litikai igazgatás ellenőrzése, az adónak egyes ke-
rületekre kiosztása és a vajda választása. Továbbá 
együttes képviselet a magyar országgyűlésen a 
i-ongressuson választott 20 képviselő által. Hivata-
los nyelv legyen a cyrill belyesirású szerb nyelv, 
szabadságukban állván egyes községeknek a nyel-
vet megválasztani, valamint a congressusban is a 
vajdaságban divatozó bármely nyelven szabad szó-
lani. A magyar felsőháznál székkel bírandó patri-
areba méltósága a karlovici metropolitaétól elva-
lasztbatlan. A vajdasági megyek számára nevez-
tessenek ki főispánok, a megyei institutiók helyett 
kerületi elöljárók működjenek, kik 3 évre szaba-
don választatnak. Állandó bírák és törvényszékek, 
fölebbviteli törvényszékkel. A magyar kancelláriá-
nál vagy helyette állítandó más hatóságnál különös 
osztály a vajdaság kormányzati, iskolai s egyházi 
alapitványaira nézve. A hétszemélyes táblához két 
szerbnek kinevezése. A határőrvidékből azon vi-
dékek. hol szerbek laknak, a vajdasághoz csatol-
tassauak. 

II. A második programúi lényeges tartalma 
következő : 1) Nemzeti önállóság, hasonló a jász 
és kun kerületéhez. Újvidék a vajdaság székhe-
lye, hol a közgyűlések tartatnának. 2) A vajdaság 
dí jon Alsó-Bácsból Zomborral és kerületével, To-
iontálból a batzfcldi és billcti német kerületek nél-
kül, a verseci kerületből és Szerémségböl; a ha-
tárőrvidék feloszlatása után pedig még a pétervá-
radi, pancsovai, fehértemplomi és csajkás kerület-
ből. Főispán nem kell, de választott alispánok, 
és pedig Alsó-Bácskára 4 , Torontálra s a verseci 
kerületre 3 , Szerémségre 2. 3j A vajda birjon 
helyijei a felsőházban. Évpéoze 40,000 írt. 4) A 
vajda szabadon választassák. 5) A magyar kúriá-
nál és udv. kancelláriánál egy-egy szerb tanácsos 
a kellő személyzettel, kik a vajdasággal szerb 
nyelven leveleznének. 6) A vajdaság színei a nem-
zetiek ¡ vörös, kék , fehér), a címer nemzeti kereszt 
i tüzsngárral s a vajdakoronával. Védszent sz. 
"abba- A vallás neveztessék keleti orthodoxnak. 

7) A magyar király viselje a szerb nagyvajda 
nevet. 

IIL A javaslattételre kiküldött 14 tagú vá-
lazztmány szabadelvű tagjainak véleményét magá-
ban foglaló programul, következő tartalommal: Í j 
Magyarország törvényhozó testülete ismerje el a 
szerbeket mint nemzetet. 2) llol a szerbek több-
ségben vannak, ismertessék el szerb testületnek 
szerb vajdaság címmel. A király egyszersmind a 
szerbek nagyvajdája E területet képezné Szeréni-
megye, a péterváradi határezred, Bácsmegye alsó 
része a csajkás zászlóaljjal, a bánságnak Maros, 
Tisza és Duna közti része (tehát Torontál nagyobb, 
Temes kis része), Krassóból egy helység, pancso 
vai határezred s a szerb bánságinak egy része. 3) 
E terület egyenlően élvezné az alkotmányos és 
nemzeti jogokat. 4) A magyar törvényhozás is-
merje cl e terület önkormányzatát oly mértékben, 
mint a megyékét. 5) Szerb vajdasági gyűlés 
(szkupstina) a magyar országgyűlés előtt Újvidé-
ken. 6) A vajdát , ki csak a keleti egyház híve 
és szerb lehet, a szkupstiua választja. Fizetését a 
király határozza meg. A vajda a felsőház tagja. 
7) A vajda elnöklete alatt szerb kancellária. 8) 
A szkupstina hatásköre: a) a vajda választása, b) 
tanácskozás azon ügyekről, melyekről a megyék, 
c) az igazgatás ellenőrzése, d) fölterjesztések a 
királyhoz s előterjesztések az országgyűléshez a 
nemzeti szükségekre és panaszokra nézve, e) két 
követ választása a magyar országgyűlésre, f ) vá-
lasztási kerületek fölosztása a magyar országgyű-
lésre küldendő követek választása végett. 9) Első 
folyamodást! hatóságok szervezése a magyarorszá-
giak mintájára. 10) Újvidéken főlebbezési és vál-
tótörvéujszék. 11) Hivatalos nyelv a szerb, de a 
községekben és szkupstinában más nyelven is sza-
bad nyilatkozni. 12) A magj'ar központi hatalom-
nál a szerbek aránylag legyenek képviselve. 13) 
A legfőbb törvényszéknél két vajdasági szerb. 14j 
A szerbek közös eongressusa érvényben marad. 
15) A patriarka tiszte legyen a karlovici érsekség-
gel összekapcsolva. 16) A határőrvidéken bozat-
tassék be polgári igazgatás. 17) A magyar lobogó 
mellett a szerb is használtassák. A védszent sz. 
Sabbas; a keleti egyház ismertessék el törvényesen 
orthodox keletinek. 18) Mindez intézmények be-
cikkelyeztetvén, az ország alaptörvényét képezzék. 

IV. Végre C s e r n o v i c s Péter programmja, 
mely így hangzik : 1) Sziintettessék meg a végvi-
dék katonai szervezete, melyre most, a török ha-
talom elgyóngülése után, többé nincs szükség, s 
vármegyékké alakíttatván , a többi megyékkel 
egyenlő jogokkal birjon. E területhez csatoltatván 
még a Szcrémség, ez Képezze a vajdaságot. 2) Az 
ország zászlósainak száma egygyel szaporittatvan, 
ez legyen a szabadon választandó szerb vajda. 3) 
A patriarchatus ismertessék ei törvényileg. 4) Mon-
dassák ki a gör. n. e. hyerarchiának a r. katholi 
koséval közjogi egyenjogúsága. 5) Tökéletes ön-
állóság vallás tekintetében. 6) Függetlenség az is-
kolák körül, az országos főfelügyeletnek elismerése 
mellett. 7) A szerb nyelv egyenjogositása a ma-
gyarral törvényhozási és községi ügyekben úgy, 
hogy a szerb vajdaság területén a törvénjbatósá-
goknál a szerb legyen a hivatalos nyelv: a közsé-
gekben a választása lakosság többségétől függjön. 
8) A kinevezéstől függő hivataloknál kellő tekintet 
legyen a szerb nemzetre. 9) A vajdaság valamelj" 
nagyobb városában egy szerb nemzeti tanintézet, 
jogakadémiával. —br— 

Országgyűlés. 
Addig is , mig az „Országgyűlési közlemé-

n y e k b e n bővebben értesíthetnek t. olvasóinkat, csak 
röviden említjük, hogy mind a felső, mind az al-
sóház nagyobb részben befejezvén az igazolási mun-
kálatokat, f. hó lG-án mindkettő ülést tartott. A . 
k é p v i s e l ő k rövid gyűlésében jelentés tétetett az 
igazolási eljárásról, s a később beadott kérvények 
a bizottmányoknak kiadattak.— A f e l s ő h á z b a n 
jegyzőül S z e n t i v á n y i M á r t o n választatott; id. 
M a j l á t h György tiszteletére gyászmise rendezése 
elhatároztatott; a Széchenyi--gyászünnepély jegyző-
könyvbe vétetett; az elnök megbízatott, hogy a 
nem igazolt és meg nem jelent tagokat fölszó-
lítsa stb. 

T á r o g a t ó. 
*** Széchenyinek gyásziinnepc a felsővárosi 

egyházban f. hó 15-én tartatott meg. S ü m e g i t y 
K á r o l y , a szegedi minoritarendii atyák derék io-
noké s felsővárosi plébános úr teljes segédlettel 
mondá el a nyugmisét, melyet az egyháznak a 
gyászhoz alkalmazott diszitményei kiválóan emeltek. 
Az egyház minden oltáránál egyidöben tartalék 
mise a nagy halottért; kiért annyian jöyének imái-
kat Istenhez bemutatni, bogy a téres egyház egé-
szen megtelt. 

— Tegnapelőtt nem messze a városházától 
már égett egy istálóban a takarmány, midőn azt 
észrevették, és szerencsésen eloltották. A kocsis 
fogva van. 

— Mnlt vasárnap Jirku Antal bádogos segédet, 
az uj-szegedi népkert melletti gyepen, Pap András 
szabósegéd barátja egy véletientti elsült pisztolylyal 
angyonlőte; a szerencsétlen a kapott lövés után 
csak 4 peréig élt. A pisztolyban csak bárom 
fickó volt, de mind a három" a tüdőbe iiatolt, 
s igy a halálnak rögtön bekellett következni A 
tettes fogva ugyan, azonban két szemtanú bizonyí-
tása szerónt, a meghalt épen azon percben ugrott 
a pisztoly elé c szavakkal: „én lövöm ki", midőn 
a pisztoly elsült. Ezen eset s azou tapasztalás, 
hogy kiskornak s más illetéktelen egyének fegy-
verrel visszaélést követnek cl, indította alkotmányos 
hatóságunkat oly szigorú rendölet kibocsátására 
melyet bárha a magyar törvényekkel s a közgyű-
lésben elfogadott elvvel össze nem egyeztethető is, 
jeleulc-g mégis időszerűnek tartunk. 

— Ezzel kapcsolatban megemlítjük, bogy a 
gyakrabban előforduló éjjeli lopások ellen is intéz-
kedett városi hatóságunk. amennyiben rendölé, 
bogy a városban tartózkodó idegenek bejelentes-
senek. 

— A nálunk tanyázó vadász zászlóalj, az 
nj-szegedi népkertünk melletti legelön tartja gya-
korlatait, ezek bevégeztével a legéujség minden 
nemit testgyakorlásokkal íölíi kedvét: igy történt, 
hogy e hó 13-dikán a gyakorlat után többen egy 
gúlát alakítottak, t. i. összeállt vagy nyolc ember, 
ezek vállaira ismét néhány, ugy, hogy legfölül 
egy áll; parancsszóra aföntáílóknak el kell ugrani; a 
legfölsö leugrott ugyan, de élletteleu emeltetvén 
föl, a katonai kórodéba vitetett. — A boncolás 
igazolá, mi kép az ugrás által szive megszakadt. 

— A napokban egj- városi tisztviselőnknek, 
Szabolcs megyéből meglehetős vastagságú levele 
érkezvén, annak egyik oldala es. kir. sasos pecsét-
tel volt lepecsételve, a debreceni es. kir. postahi-
vatal blzonjosan nagyszerű terveknek vélt nyomába 
jöhetni, midőn a levéltitok szentségét lábbal ta-
posta. — Magyarok Istene! mikor állítod helyre a 
magyar minisztereket, liogj- lenne valaki, ki a 
levélfőibontó uraknak ujjaikra koppautana. 

— Csongrádon kaszinói elnökül Sváb Jakab 
ottani vagj'onos izraelita választatott. 

— Pestről írják nekünk e hó 16-ikáróI, bogy 
ott a legmélyebb csend uralkodik, melyet még a 
„Hírnök" vészharangja sem volt képes megzavarni. 
A képviselők naponkint tartanak értekezletei, s 
előkészülnek nagyobb csatára. A békés kigycnlités 
reménye igen-igen vékonj- hajszálon függ. Miért? 
Mert — mint az esztergomi óvás indokolja, a 
nemzet nem hihet, nincs mibe és kibe bíznia. 
Bécsben még látszatra sem terítenek magokra pa-
lástot. mely Ínyalis eljárásról tenne legalább ígéretet. 

— U j - B e s s e n y ö n , mint ar~gt>—tu- írja, 
a csauádi püspök lekorholta a tanítókat a magyar 
nyelv tanításáért; de a lelkes sváb község köve-
teli ezt a tanítóktól. 

— A B a r t a k o v i c s B é l a által alapított 
egri megyei kántor tanítói nyugdíjintézet pénzalapja 
1860 végén 31,039 frt 44 krt tett. 

— T e l e k y L á s z l ó meleg szavakkal kö-
szöni Sopron megyéhez irt levelében az iránta tanú 
sítoít részvétet. Ott (t. i. külföldön) tt. m. helyem 
volt, honnan erőszakosan elszakadtam. Volt egv 
bonfiúi hivatásom, melyet nem teljesíthetek többé, 
épen azért, mert bon vagyok. Végre megemléke-
zik Széchenyiről, kit Sopronmegye adott a hazának. 

— B é k é r e csakugyan vau kilátás. Mull 
héten Tirolból érkezett 70 új ágyút és 6 mozsarat 
raktak szárazra az űj-pesti kikötőben; többet azért 
nem, mert egy szállító dereglj-e, az ágyúkkal 
együtt, elsiílyedt. 

— E g y f e l f ö l d i n é m e t v á r o s polgárai 
egyetemesen át akarván német neveiket magyarra 
változtatni, P á k h Albertet fölszólították, hogy ál-
lítson össze számukra legalább 30 célszerű magyar 
nevet, melyek közül választhassanak. 

— A k é p z ő m ű v é s z e k társulata megala-
kult. Párlfogónéja gr. B a t t b a n y Arthuraé, elnöke 
gr. K e g l e v i e h Béla, titkára P i a c i n Ferenc. 

—- A n em z e t i s z í n h á z r a a „M.S." figyel 
mezteti az országgyűlést, liogj' azt átvévén, a 12 
évig elmaradt számadást követelje. 

— B u d á n f. hó 9-én leplezték le a város-
ház teremében gr. Széchenyi arcképét, mely alka-
lommal Kanimermayer Karolj ' , főjegyző lelkes be-
szédet mondott. 

— Az o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő k r ő l 
a következő adatokat közlik : A megjelent 300 tag 
közt van 113, ki már az 1848. országgyűlésen is 
volt képviselő, s ezek ügyünk bukása után mind 
pörbe fogattak; 40 olyan, ki balálra vagy börtönre 
volt Ítélve, mit néhányan külföldre meneküléssel 
kerültek el. Volt honvédliszt 12. lelkész 11 és 
pedig G róin. katb., 2 gör. kalb., 3 ref., 1 ág. cv.; 
mágnás 3 2 , számkivetésben élő 3 t'Pnlszkj-, Klapka, 
Simonyi), császári hivatalnok 2 (Horváth B. és Do-
bránszkj); ez utóbbi választása ellen vizsgálat ren-
döltetett. 

— B e g ú l y A n t a l , korán elhunyt tudósunk 
síremlékére eddig R o h u s S z ö g y é n y i A n t ó n i a 
úrhö Igynél 265 frt gyűlt össze. 

T ö r ö k J á n o s úr, a „P. Hírnök" szer 
kcszíöje egy a lapban a zsidók emaneipatiója el-
len közlött cikkért macskazenével tiszteltetett meg. 



Az e p e r j e s i l e l k e s h ö l g y e k egy ú j 
üt mét lődözték töl a pénzszerzésnek. Ugyanis a 
i rtiakui. kik a jótékony nöegyletnek március 23. 
tartott alakuló gyűlésen megjelentek, megadóztat-
ok Az ekép begyült 135 forint „arak adakozása* 
in alatt csatoltatott az egylet alaptőkéjéhez. 

hl M a j l á t h G y ö r g y , a köztiszteletü 
\,.It ..rszágldró f. hó 12: 75 éves korában meghalt. 

A z e r d é l y i l i e i c h s r a t h , nemzetes 
J l a g e r úr tiszteletére rendezett gyűjtés a megtisz-
teleudó nevéhez illően s o v á n y u l jövedelmez. Ma-
gyarországból bejött O. Erdélyben pedig 800 fo-
rint f Nem, krajcár . 

A p e s t i j o g á s z o k kérvényt nyújtottak 
1» az alsóház korelnökéhez aziránt, hogy a kép-
.¡sclüházbau bizonyos hely jelöltessék ki számukra. 
A kérvény, l ' a l ó e z y ígérete szeréut , közelebb a 
ház elé lóg terjesztetni. 

A f i n á n c o k a t a p e s t i d u n a p a r t o n 
no*..-döngették. Egy gőzhajói iiitü neje ugyanis egy 
, - Mii: dohánynyal szállt ki a par t ra , s azt talán 
árulni akarta. A pénzügyőrök azonnal neki estek, 
s nem esak a dohányt elvették, de a szegény asz-
szoiiyt is he akar ták kisérni. Midőn ezt a uép el-
leue/ te . a sógorok kirántották gyikiesöiket, melye-
;: . ; nzcinhati csakhamar elszedtek tülök. Termé-
szetes, hogy buzgó el járásukért néhány Utlegnek 
beülő cirőgatással is jutalmaztattak. Végre a meg-
io.Vnt városi csendörök a városházába kisérték he 
őket. 

l ' u l s z k y F e r e n c , mint megválasztott 
képviselő szabad menetlevelet kért b. Va j tó l ; mi 
azonban tőle megtagadtatott . 

— T c l e k y L á s z l ó n a k f. hó 13 ára fák-
Ivászenét terveztek, mely azonban, nehogy eélzás-
üak hissék, hogy épen a történeti nevezetességű 
april 14. előestéjén törtéut , eihalasztatott. Ily 
--yöngéd a magyar még akkor is , midőn minden 
oldalról ingerlik. 

—- A „ P a t r i e " Pesten időző munkatársa a 
nevezett lapnak ismét levelet irt , melyben leírván 
a Széchenyi gyászünnepet , a nagy hazafi miiködé-
s.'-v el is megismerteti hazá ja olvasóit. Ezután pe-
dig az országgyűlés működésének és céljainak tárgv-
avaíott ismertetését közli. 

A s z e b e n i h e l y t a r t ó s á g t ó l az adó-
:•..•hajtásra nézve azon rendölet érkezett Kolozsvárra, 

TÁRCA. 
E g y d e l e j k ó r o s i r ó , 

lúuit remikiviili honi te-uiészeti ritkaság. 
(H. L.) A szellem üntudatlauul működik ben-

iitlnk, mikor álmodunk. Ideges , beteges egyének-
ei az altnak néha elannyira é lénkek, hogy a tes-

tet is önkénytelenül cselekvésre vonzzák, mely 
nyögés, zokogás, sikoltás, rángatózás s több eféle 
által nyilatkozik a szellem benső működéséről. A 
hold és delejkor állapot működéseiben az emberi 
szellem önkénytelen, de a mindennapinál magasz-
' — i> fokon nyi latkozik: s ennek i s , valamint az 
•öntudatos szellem működéseinek az egyéniség sze-
réut ismét rneg vannak sajá t fokozatai. 

ls.'Sl ben Egerben egy holdkóros kispap bire 
töl'O be az országot, sajátságos nyilatkozataival. 

l-ö!4 végén a debreceni ref. főiskolában egy-
szerre bárom tanulón mutatkoztak ily kórjeleusé-
gek. Kettő az ágyban maradva énekelt, leckézett, 

'."»okiatokat tartott ; a harmadik , mint a boldkór-
ritka pé ldánya , az akkori „Társalkodó"ban 

gyakran ieirva és ismertetve lön. Ez utóbbit, mint 
körállapotában ö maga javaslá, lovaglás, fekete 
kávéba csöpögtetett citromlé és tisztes hölgyekkel 
való társalgás gyógyitá ki bajából. Különös volt, 
hogy midőn egyik kartársa meg akará látogatni 
az alvó holdkórost, ez ellene tiltakozott, mondván: ' 
,.T. M. most jön a kapuban, ne ereszszék hozzám, 
nem tűrhetem." 

1836-ban e sorok Írójának az épen említett 
három kóros egyén után alkalma volt látni B. kis-

sszonyt 11.11. Vásárhelyen, ki azon év j anuár ha 
vában három és (mint akkor eleve megntomlá) má-
jusiján tizenegy napig a ludt , választ úgy és akkor 
adva a kérdezöuek, midőn előbb kezét a gyomorfö 
tá já ra nyomván, onnét lassan messze ki ter jeszté , s 
ismét oda , honnan kiindult, visszatevé. E neveze-

beteget a delejzéseiröl Parisban is ismeretes gr. 
" z á p á r y Ferenc , ki mindig körülötte észlelődött, 
ismertette meg a nagy világgal. Ettől fogva ho-
nunkban tudtomra nem fordult elő ily delejes kór-
eset 1851-ig-, midőn Fejérmegyébeu Rác-Almáson 
egy pórleánv jött hirbe rendkívüli álomlátásairól, 
kihez jóslatot baliani, jövendőt mondatni maguknak 
a vidék lakói mintegy búesnt j á r t a k , niig nem a 
beteg felgyógyultáig csendőrök álltak őrt az u j P y -
t b i a a j ta ján s a jóslatkérdczükct onnan eltiltották. 

1852 végén ismerkedtünk meg az asztalmoz-
gatással és szellemkopogtatással. 

Amily hirtelen fölkapták nálunk s általában 
Európában ez új találmányt, oly hamar ráuntak s 
mint haszontalanságot félrevetették, legfölebb né-
hány nagyban hivők űzik vele máig is rejtekben 
titkaikat. 

hogy az adóval hátralékban levők egy félszázad 
katonát tartsanak mindaddig, mig tartozásukat le-
fizetik. 

Az e r d é l y i k i r . g u b e r n i u m hatáskö-
rét elfoglalta. F. hó 11-én ünnepélyes veui sancte 
után az újonnan kinevezett tanácsosok s titkárok 
foleskettetvén, ezután gróf M i k ó kormányzó szép 
beszéddel megnyitotta az ülést. Méltánylandó sza-
badelvüség a kormányzó úrtól, hogy az ünnepé-
lyes megnyitáshoz a közönség is bebocsáttatott. 

— Ö z e b e n b e n 13-án volt a szász nemzet 
g ró f j ának , b. S a l m e u Ferencnek ünnepélyes be-
vonulása. 

— tíokcsevics a báui méltóságról csak-
ugyan lemondott; utódául P h i l i p p o v i c h van ki-
szemelve. 

— B e n e d e k táborszernagy fölhívást bocsá-
tott ki a választói joggal biró katonákhoz, melyben 
többi közt mondja , hogy a császár mindent meg-
adott népeinek, mit a korszellem kíván; engedett, 
amennyit engedhetett. Honnét vau u. m. mégis az 
elégedetlenség ? „K ii n n ellenséges kormányoktól, 
az ezek védelme alatt minden országból való, szü-
net nélkül működő forradalmároktól, kik Ausztria 
ellen csak gyűlölettől vezettetve, az új intézmények 
békés fejlődését minden áron akadályozni akar ják , 
s pénz és álbiztatások állal mindig ű j nyugtalan-
ságokat szí tanak; b e n n ez izgatások okozói gya-
korlat nélküli orvosok és ügyvédek, bir- cs pénz-
szomjas ú jságírók, elégületlen tanárok és tanítók, 
kik mindnyájan szerepelni s ezúton boldogulni akar-
nak , — az eladósodott köznemesség, melynek 
maga az Úristen sem tudua alkotmányt teremteni, 
hogy adósságait kifizesse vele, oly emberek, kik 
hiúságból szeretik magokat hallatni, végre néhány 
g y á v a m á g n á s , kiu félnek népszerűségükét koc-
káztatni." A magyar mágnások ez ügyben gr. Ká-
rolyi Istvánnál értekezletet tartván, a táborszernagy 
úrhoz ugyanazon utou, melyen a sértés érkezett, 
komoly tiltakozást intéztek, melyet mágnásaink 
nagy része aláirt. 

— S t a m b u l b ó l í r j ák , hogy oda a napok-
ban a Duna felöl hatvan magyart várnak, kik No-
lábati a magyar légió zászlója alá kivannak lépni. 

— B e l g r á d b ó l í r j ák , hogy Szerbiába 620 
lélekből álló 102 bolgár család költözött át 1415 
marhával és minden ingóságával, a tőrök agák és 
hatóságok üldözései s bántalmazásai elöl menekülve. 

Amerikában a szellemkopogtatásnak folyvást 
számos híve maradt; magában Bostonban bárom e 
szakbeli lap áll a túlvilági szellemek nyilatkozatai-
nak szolgálatára. 

Mintegy bevezetésül szükségesnek láttam eze-
ket előre bocsátani azokhoz, melyeket mondandó 
vagyok. 

1856-bau ceglédi ref. lelkész t. D o b o s J á -
n o s úrnál látogatóban lévén, miut természeti rit-
kasággal , egy d e l e j k ó r o s i r ó munkájával is-
mertetett meg. Az iró t. T a t a i Mihály, ó-kécskei 
ref. lelkész ú r , ugyanaz , kiről 1834-ből Debrecen-
ből imént emlékeztünk. Hogy a kopogtató szelle-
mek , holdkórosak s egyéb szellembetegek öntudat-
lanul egész mondatokat leirnak, rövid beszédeket 
(a szokottnál emelkedettebb gondolatokkal) tarta-
nak : erre vannak példák; de hogy egy ember ön-
tudatán kivül, ismeretlen szellem ösztönéből, mint-
egy új mennyei jelenéseket i r jon, azaz nem is 
mennyei je lenéseket , minőket akárhány forrólázban 
szenvedő szelleme a képzeletben játszik s tarka 
délibábként töltiintet: de egy logikailag összefüggő 
egészet, a legnehezebb alaptételek okszerű füloldá-
sát egész rendszeres munkában évek alatt egybe-
szerkeszszeu : ez engem meglepett, mint e rendkívüli 
eset bizonyosan mindenkit is meg fogott volna lepni. 

Az iró lelkész; tehát a szellem, mely t. T a -
t a i M i h á l y úr által működött, öt időnként Írásra 
késztetve, a szellem mondom, mely a munkát át-
ha t j a , tükrözi némileg az iró jellemét, lévén a mű 
egyik részében tbeologiai, másikban physikai irá-
nyú. A tbeologiai rész a hittan uémely elveit fej-
tegeti , át átcsapva a metaphysicumokba; de a dogma 
misterimnaiba (sz. háromság titka, föltámadás) nem 
avatkozik; mindamellett több nehéz tételen is köny-
nyen átsiklik, s néhol alaposan keresztül hat. Phy-
sicuma leginkább a világ alakulását tárgyazza az 
atomok rendszere nyomán. Néhol igen furcsa mű-
szavakat használ. Sa jnos , hogy a n y á c z á - n ki-
vül , mely az atomokat összetart ja , egyébre nem 
emlékezem. Az irály általában mindenütt, néhol a 
próféták ihletettségeig emelkedett. 

Az egész munka ciine : „A f a d e l e j b e n 
n y i l a t k o z ó i s t e n i e r ö c s u d a t ű n c m é n y c i . " 
Az előszó rövid tar ta lma, mennyire emlékezem, 
ide uiegy k i : „Isten az emberiségnek időnként en-
nek korához képest nyilatkozik. Mózes által az 
emberiséghez, mint még gyermekhez, de Jézus ál-
tal , mint már ifjúhoz nyilatkozott. A jelen embe-
riség már férfikort ér t , tehát Isteu jelenleg az em-
beriségnek mint érett férfiúnak nyilatkozik — a 
f a d c l e j á l ta l , nem azér t , hogy Jézus tanjait el-
törölje s ú jakkal pótolja : azok örökké maradan-
d ó k , hanem hogy a tanokat új öltönyben mutassa 
föl az emberiségnek; az eddigi öltönyök c tanokon 
már elavultak, miként az ért korit férfiú testéhez 
nem iilö az ifjúkor ruházata." 

— L e m b e r g b e u is szépen értelmezik a 
sajtószabadságot. A „Przegiad povseehnv" (Általá-
nos szemle) eirnü lap „nemzeti izgatás" miatt be-
tiltatott Épen ugv j a r t Krakóbau a „Czas" (.Kor . 

— K r a k ó b a u a varsói elesettekért gyász-
istentisztelet rendeztetett A templom előtt 4—5000-
nyi tömeg jelent meg. A födetlen fővel térdelő és 
szent énekeket hangoztató sokaságot durva porosz-
lók sznronyaivai verték szét: sőt a várban ágyúk 
is irányoztatíak feléje. 

-— L e n g y e l o r s z á g felé három orosz had 
test indíttatott el. Bizonyosan nem a cousntuti" 
kihirdetésének ünnepélyére. 

— B t a m b u i b a n is tartottak gyászmisét a 
\ aratóban március 23-án elesettekért a irancia kö-
vetségi templombau. 

— A v a r s ó i á l d o z a t o k száma legújabb 
tudósítások szeréut sokkal nagyobb, miut eddig 
jelentve vala , és pedig : 400 seúesüli, köztük 57 
nő és gyermek, és 120 halott. 

— Az o l a s z o r s z á g i m a g y a r l é g i ó hős 
fiai eddig nehezen nélkülözték a cigányzenét. Most 
sukerült nekik valahonnan egy bandát előkeríteni. 

— A s p i z z a i k i s z á l l á s r ó l már néhány 
hét óta egy nap azon hírt hozzák a lapok, hogy 
ott 5 0 garibaldista kiszállt, más nap visszavonják, 
harmadik nap ismét erősítik. Legújabban a „Patrie" 
újra erősiti annak megtörténtét, s hozza teszi, hogy 
a dalmát partok hoszszábau kiszállt garibaldisták 
számát 500-ra tehetni. 

— A v o l t n á p o l y i k i r á l y t e hónap má-
sodik leiében Bécsbe várják. 

— B é c s b e n dr. B e r g e r u e k , mivel a ma-
gyarokról szabadelvűén nyilatkozott Ö c b u s e l k á t 
megsértet te, Gráebau pedig dr. H l u b e k n e k azért, 
mert a magyarokra áldomást mondott, macskazeuét 
adtak. Nem hasonlít ez azon történeti adomához, 
hogy „ue is kérdezd, kuruc-e vagy labanc, esak 
üss" V 

— Az a l s ó - o s z t r á k országgyűlésben tör-
tént következő esetről irnak : Midőn april 10-én, 
mint a protestáns pátens kihirdetése napján F r a n c 
Gottfried szuperintendens a gyűlésterembe lépett, 
a mülki és klosterneuburgi apátok tülkeitek s üd-
vözölték öt , örömüket fejezve ki , hogy a protest. 
egyház autonómiája elismertetett. Franc észrevehető 
meglepetéssel fejezte ki köszönetét. 

Sajnálom, hogy e különös szellem müvéből 
mind az i rályra, mind a gondolat menetére nézi-.: 
példányokat nem mutathatok töl. 1856-ban csinál-
ták (tudjuk) a k o n k o r d á t u m o t , s az absolu 
tismus ezidöbeu ülte fénykorát ; ilyes gondolatokat 
közzétenui akkor nem lehele, s ha t. lelkész úr 
delejkóros állapota s túlvilági szellemekkel! közle-
kedése köztudomásra j u t : még öt is cseudörök fog-
tak volua őrizni, mint a rácalmási magnetikus álmú 
leányt. 

D o b o s János ú r , ki a szellemsugalta müvet 
t. T a t a i úr kéziratából lemásolta, többszöri kérel-
memet, hogy ezen műnek kitűnőbb helyét, mouda-
tait , most , miután szabadabb világban é lünk, köz 
tudomásra juttatás végett közülué velem, válasz 
nélkül hagyta. A lény mindenesetre megérdemli, 
hogy miut hazai s lélektani r i tkaság, uiiut tudtomra 
egyetlen rendszeres mű , mely a rendkiviili lélekál-
lapot szüleménye, hacsak létezésében is megismer-
tessék. 

A müveit külföldön e munka , kivált Ameri-
kában , rendkívüli sensatiót fogna előidézni, s ba 
ott B m i t b balga koholmányai a mormonok vallás-
felekezetét hozták létre : ezen mii bizonyosan egy 
másik bitfelekezetnek adandóit léteit. E szellem a 
nagy mindenséget egy iilö ember a lakjában kép-
zelteti, melynek tagjai volnának a nap és a csilla-
gok milliói. És azt mondja : miszerént Amerikában 
egy hasonvéleményii ember (megnevezi még lakat 
is) cz állítást kiadandó müvében támogatja. Erde 
kes volna végére járni . 

Szemtanúk után igen érdekes látvány : mi ké-
pen müködék a szellem T a t a i M. úr által. A de-
lejkóros jobb keze megrándult. Előkapott egy szál 
gyulá t , s ezzel egy az asztalon levő könyvben a 
hetükön összevissza kopogtatott. Azután tollat fog-
ván , irt egy mondatot. A mondat bevégeztével a 
gyufával megint szerteszéjjel kúszáit a hetük közt, 
s amely betűket a könyvben kiböködött, azokat a 
következő mondatban ismét leírta. Így meut ez t» 
vább, niidöii egy n e g y e d , néha két óra múlva a 
szellem működni megszűnt s az iró ismét magába 
tért. Ha például e mondat fordulna elő a szellem 
dictaudójában : „Az Isten félelme a böleseség kez-
dete" : a delejkóros e betűket előbb a könyvben 
gyufával megszurkálta, azután leírta volua. Mind 
az i rály, mind a helyesírás ellen, kivált kezdetben 
hibák fordalván elő, T a t a i megkérdő szellemét 
(mert utóbb, egy évi kórállapota u tán , ü maga is 
működésbe tudta hozni szellemét), hogy lehet-e a 
Libákon változtatni? „Miért nem? — válaszolt a 
szellem — a forrás is tisztán bugyog elő a föld-
ből, azután vegyülnek belé tisztátlan elemek : én 
is tisztán ömlőm beléd, de raj tad keresztül vegyül-
nek közém tisztátlan elemek, melyek e hibákat 
okozzák." 

Amennyire tudom, T a t a i úr e kórállapotba 



1855-ben ju to t t , s még 1858-ban sem épült ki be-
lőle. A tbeologiai részben az irály és kifejezés 
erélyesb; a későbbi kosmolögiai részben a szellem 
mintha laukadna. Mahomet korán jának első szu 
iá iban is lángok loboguak, az utóbbiakban csak 
parázs pislog. 

Mikép közlekedtek vele a túlvilági szellemek 
s mikép közlekedett ö a magáéval : mondok rá egy 
példát. Megrándul j o b b j a , s az írásban nevén szó-
littatik. Kérdi : „Ki v a g y ? " „„N. N."" (egy ko-
rábbi tanuló t á r sa , k inek"20 év óta hírét sem hal-
lotta;. „Hol v a g y ? " „„A napban."" „Hogy ju-
tottál oda?" „ . f ' ó b c lőttem magamat ."" „Miért?" 
„„Világi jobblét reményében vallásomat változtattam. 
Néhány év múlva atyám meghal t ; temetésére men-
t e m ; ott ezt éneke l t ék : pályám megfutot tam, h i -
t e m m e g t a r t o t t a m , add meg u ram, amit vár-
tam. Az ének szavai : hogy én hitem meg nem 
tartot tam, annyira meghato t tak , hogy még az nap 
tőbe lőttem magam."" l.'tána já r tak a dolognak, 
s valóban úgy történt. Az illetők csak az öngyil-
kolás indokát nem tudták. 

1856 tél végén egy bará t ja száll meg T a -
t a i n á l , mint látogató. Lefekvéskor a vendég látta, 
mikép ágya lábánál a ruhaszekrény tetején egy 
stlveg cukor állt. Hajnalban zürrenés ébreszti föl 
a vendéget és házi gazdát . Gyertyát gyú j t anak : 
l á t j ák , hogy a süveg cukor a földön hever. „Tu-
dakozd meg szellemedet, barátom, — mond a ven-
dég hogyan történt ez?" A válasz l ön : „„Épen 
most Olaszország déli részében nagy földrengés 
volt", melyet egy pár hét múlva a lapok akkor 
csakugyan igazoltak. Annak ingása dönté le a sü-
veg cukrot. 

Ki az itt mondottak valóságáról bővebb és 
pedig személyes meggyőződést aka rua szerezni : 
megneveztük a helyeket és személyekel. 

(A „Hölgyfutár" után.) 

V e g J e 8. 

— Egy uj-yorki napi lap 1860. dec. 15-diki 
számában je len t i , hogy bizonyos S p a 1 d i n g H. C. 

32,000 dollárt (64,000 frtot) fizetett kiadóhivatalá-
ban a végett , hogy készített e n y v é n e k egy ha-
sábos hirdetését jövő évre a lap minden számában 
s minden kiadásban kinyomassák. Vájjon megy-e 
valamennyi magyar lapnak hirdetési bevétele egész 
éven át ennyire? 

— A s á r g a l á z . — Sehol sem aggódnak 
annyira a sárgaláz miatt , mint keleten, hol olykor-
olykor egy-egy ily eset eló szokott fordulni. 

így egykor egy meleg napon , a sárgaláz 
korszakában , Y V e s t o w kapitány sétára indulva, 
elövigyázatból magával vivé nagy felső kabátját , 
mely visszatértekor már igen terhessé v á l t Nem 
messze tőle egy beteges killsejü fiatal ember ment. 

— Ilallo, Jim. Nem akarnád kabátomat szál-
lásomig vinni? — kérdé a kapitány. 

— Miért n e ? — mondá J i m egész készség-
g e l , mi fölött a kapitány egyáltalában nem csu-
dálkozék. 

Kezdetben egymás mellett ha lad tak , később 
azonban Jim meglehetősen elmaradt a kapitánytól, 
8 egészen kimerülve iátszék azt követni. 

— Hailo! — kiáltott a kapitány — ha nem 
akarsz sebesebben jőn i , inkább magam viszem ka-
bátomat. 

— Ne haragudjék kapitány ú r , — mentege-
tödzék Jim — mert midőn az ember a sárgalázból 
kiépülve, először hagyja el a kórodat , még gyönge. 

— Sárga láz , kóroda? — kiáltott a kapitány, 
kiről tudva volt, hogy. semmitől sem félt ú g y , mint 
a ragályos betegségektől. — Kölyök, én nem sze-
retném hinni, hogy te a kórodéból jösz. 

— Kpen két órával előbb hagyám e l , — vl-
szonzá J im kedélyesen. — íme k a b á t j a , nem birom 
tovább, igen nehéz. 

— Es még a nyakamon akarsz maradui? Ha 
közel jösz hozzam, leütlek. A semmirekellő kóro-
déból j ő és egy szót sem szól róla. Nem akarom 
a kabátot — menj — azt mondom — miattam 
égesd el a kabátot — csak hogy nyakamról elma-
radjon. Azt mondom, elégesd a kabátot , íme itt 
van borravaló, csak el-el, távozzál. 

A kapitány futott , amint csak futhatott , csak 
hogy Jim közeléből menekülhessen. 

Jim azonnal visszanyerő egészségét. Egyik 
kezében a kabáto t , másikban a borravalót tartva, 
magában mormogá, hogy a sárgaláz mégis j ó do-
log. ha az ember kikerülheti. 

Irodalom és m f n é s z e l . 

— P o p o v i e s J á n o s , karcagi g. n. e. lel-
kész előfizetést hirdet „Orthodo-v hitvallók ima-
könyve" eimü munkájára . Előfizetési á ra 2 forint. 
Tudtunkkal ez az első magyar imakönyv görög u. 
egyesültek számára. 

— K i p f e l h a u s e r előfizetést nyit 50 kr já-
val összes költeményeire, melyeket sa já t „hiteles" 
arcképével fog kiadni. Minthogy ez úrnak még számos 
rokonsága van hazánkban , hiszszük, hogy ez lesz 
az első magyar köliemányfílzet, melynek 50,000-nyi 
első kiadása egy hét alatt elfogy. 

— W i l m e r s Rudolf , világhírű zongoramű-
vész magyar szellemben ir egy zenemüvet, mely-
nek cinie „Hunnia". Egyes részei : 1) Hős zene, 
mely Árpád korát tuuteti elő. 2) Vallásos hangok, 
a sz. István korabeli vallásos küzdelmeket ad j a 
elő. 3) Szabadság hang ja i , melyek Rákóczy har-
cait tükrözik. 

— K a t o n a síremlékét Dunaiszky elkészítvén, 
Kecskeméten május 1-én fogják leleplezni. 

— R ó z s a v ö l g y i n é l Pesten meg je l en t ek : 
1) Két 1848-iki népszerű magyar (Klapka és Ko-
suth) induló, Egressitöl és MUllertfil. Zongorára 
alkalmazta Á b r á n y i Kornél. 2) Garibaldi-induló. 
3) Szózat , négy kézre alkalmazta H u b e r József. 

' Í T X M Á J É E I T M : n r j t j R i i r ö J K : . 

3 Szt*se<!, április 17-én. Az atósó béc3i gabona-
börzén a tiszíabuza ára méronkint 10—15 krral alábbszáll! 
ugyan, itt mindazáltal a tisztabúza kerestetik, de az eladók 
magas követeléseknél maradnak, kivált a jobbminöségüre 
nézve, miben már hiány érezhető, s igy hihető, hogy ma-
gasabb árak mellett is vevőkre találnak." 

E hét folytán idegen vevők, valamint tisztabúzából, 
agy rozsból is vásároltak kisebb mennyiségeket; a legjobb 
minőségű rozsért a vasúthoz szállítva mérőnkint 3 írt 50 
krt fizettek. Tengerire sok idegen vevő van, de szükség-
leteiket jelenleg — mivel piacunkon e cikkből semmi kész-
let nincs — nem lődözhetik. Az e cikkel terhelt hajók, 
piacunk, számára csak jövő hétre váratnak. 

Üzleti terményárak: tisztabuza köble 10—10 frt 50 
k r ; rozs 6 frt 80 kr.—7 frt; árpa 4 frt 30—80 kr.; zab 3 f r t 
20—80 kr.: köles 5 frt 50 kr.—6 frt 50 kr . ; tengeri 4 frt 
2 0 - 4 0 kr. 

Szegedi piaci á rak: Borsó mérő 6 frt. Lencse m. 6 frt 

Paszuly 2 frt 20 kr. Köles 3 frt 20 kr. Burgonya — Irt 90 kr. 
Marhahús fontja 18 kr. Juhhus 14 kr. Sertéshús 20 kr. Szalonna 
mázsája 28 frt — kr. Zsír itcéje 48 kr. Lángliszt mázsája 14 
frt — kr. Zsemlyeliszt in. 9 frt — kr. Kenyérliszt itcéje 8 kr. 
Kukoricaliszt itcéje 3 kr. Árpadara 2 itce 12 kr. Köleskása 
itcéje 8 kr. Rizskása fontja 24 kr. Faolaj fontja 80 kr. 
Repceolaj 36 kr. Lenmagolaj 54 kr. Faggyú mázsája 42 frt — 
kr. Faggyúgyertya öntött fontja 44 kr, mártott 36 kr. Szappan 
fontja 28 kr. Körösül iiUi 13 Yt - kr. Tölgyfa 11 frt — kr. , 

B é c s i p é n z á r f o l y a m á p r i l i s 1 6 - á n . 
5 % métalliques 63.35; nemzeti kölcsön 75.30; bank- | 

részvények 711.— ; hitelintézeti részvények 146.40 : ezüst-
agio 150.— : londoni váltók 150.90; arany darabja 7.13. j 

V i as A 1 1 á 8 . 
TISZA SZEGEDNÉL április 17-én 17' 5" 3 " 

Közlekedés. 
I i i d x i l á s o l x a v a s u t a l i o n . 

Szegedről Pestre 1 óra 10 perkor d. u., 2 óra 50 perckor éjjel. 
— Temesvárra 1 ó. 40 p. délután, 10 óra 15 p. este. 

Temesvárról Szegedre 6 ó. 55 p. reggel, 11 ó. 25 p. éjjel. 
É r l t o z ó s o l t a \ r a s u t a l s . o i x . 

Szegedről Temesvárra 6 6. 35 p. este, 1 6. 41 p. éjjel. 
Temesvárról, Szegedről Pestre 8 6. 23 p. regiét , &-'<>. 27 pv c. 
Ceglédről Szegedre l óra 10 p. délután, 9 ó. 57 p. este. 

Teherszállítási bér : 
Vámegyleti mázsánkint (90 bécsi font = 100% 0 váin-

egyleti fonttal) Pesttől Szegedig a 3 osztály szerént 41, 60. 
80"kr, Pesttől Debrecenig 58, 81, 113 kr. Pesttől Bécsig 63? 

90. 124 kr, Pesttől Bodenbacíiig 168, 212, 232 kr. Drezdáig 
ezenfölül 3 %, Berlinig 14%, Hamburgig 55 % ezüst garas. 

• • • b c w i r w • < ; * » H Á . 

Hirdetés. 
Szeged város tanácsa részéről 

közhírül té te t ik , hogy a város tu-
lajdonához tartozó felső makkoserdő-
ben gyakorlundó italmérési s vendég-
lőségi j o g kihaszonbérlése iránt, /*. 
éri április ho 20-án délutá 
órakor a gazdaságszéki hivatalban 
nyilvános árverés fog tartatni. 

Miről vállalkozni kívánók 10% 
bánatpénzzel leendő megjelenés iránt 
ezennel értesíttetnek. 

Szeged. 1861. április 16-án. 
Ö s z t r ó v s z k y J ó z s e f , 

polgármester. 
¡98—2}" 

Házeladás. 
Buzatéren, Pátfy Sándor kovács-

mester tőszomszédságában fekvő Bnr-
chard lakatosféle ház eladandó. — 
Értekezhetni A/ter Péter mérnök-
nél, Sz -Háromság-atc, alsóváros, 
44. házszám alatt. _ _ 

Csőd hirdetmény 
éneklői állomás betöltósáre. 

(99—2) 

Szeged város közönségének 1861-ik évi april hó 4-én és folytatva 
tartott közgyűlésünkben, 226. sz alatt hozott határozat folytán, ezennel 
küzhirré tétetik : ntikép a helybeli sz. Döméhez címzett palánk, belvárosi 
egyházban üresedésben lévő, és a szokott jövedelmeken túl évi osztrák 
értékű löt) frt fizetéssel, ugy 60 fit lakbér járandósággal ellátott éneklői 
állomás betöltendő leend, mely állomásra az énekpróbával egybekötött 
Dályazat 1861-ik évi junins 3 án délutáni 4 órája azon megjegyzéssel 
tűzetik ki , hogy az Illető folyamodók hiteles bizonyítványokkal fölszerelt 
kérvényeiket, melyekben eddigi alkalmazásuk, erkölcsi jómagaviseletük 
különösen kitüntetendő lészen. a kitűzött időig e város tanácsához be-
nyújtsák. egyszersmint az akkoron megtartandó énekpróbára, az emiitett 
egyházban személyesen megjelenjenek. 

Szeged, april Jió 4-én 1861. 
Uszirórszky József, polgármester 

Lakváltoztatás. 
Magyar-Maloesay Izabella 

leány-tan- és nevelő-intézetét 
folyó évi május 1-sö napjától Széchenj i-tér. I'ÍViti-
lele házba teeiuli át. Ez ideig e folyó fanóvre növen-
dékek fölvétetnek. 

A t. c. sziilök és gyámok figyelmébe ajánltatik 
ezen intézet. 

. . . . . . . négy részre is célszerűen elosztva, 
I I I I H I e t l l i e i l J . szabadkézből eladni szándékozom. 

Mely szerént ezennel közhírré .Miórtis a venuikivünók akár nálam 
tenni kívántam, miként Szeged alsó-jalóllrott eladónál (Mérei-utea, !IT. 
városi részé ' , ügynevezett Csórván, számú ház), akár megbízottam i < 

¡Rieger János ur szomszédságában Pospischill György urnái rboháio-,. 
lévő, két oldatról is a közös járásra élésház-utca, Bzv. ltleger Mihály ti 
dűlő 143 V, hold fanyaföldeinet, akar mámé asszonyság házában) jeient-
egy testben, akár bárom, vagy a kezzenek. Szeged, április 14. 1861. 
vennikedvelök kivánatáboz képest;(100—1) farkart János. 

(102-1) 

líiirger Zsigmond könyvkereskedésében megjelent: 

lli'száüíiviilési 
Egy ír ára 5 ujkr. 

7 > Ö J 
l-sö ; 

Az első magyar általános biztosító-társaság 

a jégkár elleni biztosítási 
ez évre már megkezdette, 

miről a l . c . közönség" tisztelettel értesíttetik. 
Szerkesztetett a kiadó-tulajdonos felelőssége alatt. — Nyomatott a kiadó-tulajdouos Burger Zsigmond könyvnyomdájában. mise v 


